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E-mail: lali.kezbachundadse@gmail.com; lali.ketsba.khundadze@tsu.ge
საკონსულტაციო საათები და ადგილი: სამშაბათი :11.00-13.00სთ; 17.00–18.00სთ.  ოთხშაბათი : 15.00-18.00სთ ; პარასკევი: 11.00-13.00სთ; 17.00–18.00 სთ.

თსუ, ჭავჭავაძის გამზ. 36, მე–5 კორპუსი. აუდ : N224 (გერმანული ფილოლოგიის კათედრა)

	სასწავლო კურსის სტატუსი
	ჰუმანიტარული მეცნიერებათა ფაკულტეტი

	
	უმაღლესი განათლების pirveli საფეხურის (საბაკალავრო) პროგრამა

	
	სავალდებულო კურსი (I სემესტრი)

	სასწავლო კურსის (მოდულის) კოდი
	H 23-00

	სასწავლო კურსის მიზნები
	სასწავლო კურსის მიზანია შეუქმნას სტუდენტს საბაზისო ცოდნა გერმანისტიკის როგორც ერთიანი ფილოლოგიური დარგის შესახებ მისი შემადგენელი მოდულების გერმანული ლინგვისტიკისა და ლიტერატურათმცოდნეობის გამიჯვნისა და ურთიერთმიმართების გაგების საფუძველზე.

- სალექციო კურსის ამოცანაა გააცნოს სტუდენტს, რათა მან შეიძინოს პრიმარული კომპეტენციები გერმანულ ფილოლოგიაში:

- გერმანისტიკის წარმოშობის ფილოლოგიური წანამძღვრები:

-გერმანული ლიტერტურათმცოდნეობის ისტორიული და თეორიული ასპექტები და კვლევის თანამედროვე მეთოდები.

- გერმანისტული ლინგვისტიკის ძირითადი ცნებები, ისტორიული განვითარების ძირითადი ტენდენციები, ტრადიციული და თანამედროვე მეთოდები, დიაქრონიული და სინქრონიული ასპექტები, ლინგვისტური აზროვნების განვითარების უმნიშვნელოვანესი ეტაპები.

- გერმანისტული კვლევისთვის აუცილებელი ინსტრუმენტარიუმი.


	ECTS
	K5 კრედიტი 
· საკონტაქტო (სააუდიტორიო):
30 სთ. (2 სთ. ლექცია 15 კვ. = 15) 

· სასემინარო:15 სთ. (1 სთ. სემინარი x 15 კვ. = 30)

· ლექცია-სემინარები (მომზადება): 64 სთ.

· შუალედური გამოცდა (კლაუზურა): 4სთ.

· წერითი გამოცდა (მომზადება):
9სთ.

წერითი გამოცდა (მიმდინარეობა):3სთ.

	დაშვების წინაპირობები
	სალექციო კურსის “შესავალი გერმანულ ფილოლოგიაში”  შესწავლის წინაპირობას წარმოადგენს ეროვნული გამოცდების შედეგად გამოვლენილი ნაწილობრივი დარგობრივი კომპეტენციების ფლობა ჰუმანიტარულ დისციპლინებში.

	სწავლის შედეგები
	I.
ცოდნა და გაცნობიერება
სტუდენტს გააჩნია:

- გერმანული ფილოლოგიის შესახებ ერთი მთლიანი წარმოდგენა გერმანული ენისა და ლიტერატურის, მათი შემადგენელი ნაწილების, პრიმარული, ნაწილობრივი კომპეტენციების გამომუშავების საფუძველზე
-
გერმანული ენის სისტემისა და ლიტერატურის ისტორიული განვითარების, გერმანული ენისა და ლიტერატურის თეორიების რეფლექტირების და თემატიზების, გერმანული ფილოლოგიის შემადგენელი დისციპლინების ამოსავალი დებულებებისა და მოდელების ცოდნის ინტეგრაცია და ინტერდისციპლინარულ საფუძველზე შეძენილი კომპეტენციების შესაბამისი გამოყენების უნარი.

-
Gგერმანული ფილოლოგიის ძირითადი ცნებების ცოდნა შესაბამისი კონტექსტისა და სიტუაციის ადექვატურად რეციპირების, მეტაენაზე იდენტიფიცირების საფუძველი ენობრივი სტრუქტურების ფუნქციების აღქმისა და მათი გამოყენებისთვის  ზეპირსა და წერილობით ფორმებში, მათ შორის ლიტერატურული ტექსტის ესთეტიკური აღქმის უნარის გამომუშავებისთვის. 

II. ცოდნის პრაქტიკაში გამოყენება/პრაქტიკული უნარები 

· გერმანულ ენათმეცნიერებასა და ლიტერატურათმცოდნეობაში ინდივიდუალური მუშაობის საფუძველზე არსებული პრობლემებისა და მათი გადაჭრის გზების ძიების უნარი.

· პრიმარული ცნებების, საბაზისო სამეცნიერო ტერ¬მი¬ნო-ლოგიისა და კვლევის ძირითადი მეთოდების, ანალიზის სინთეზისა და სხვ. ცოდნის საფუძველი საბაზისო საფეხურის შემ¬დგომი სწავლის პროცესსა და საბაკალავრო  ნაშრომზე მუშაობის პროცესში გამოსაყენებლად.
III. დასკვნის უნარი
- გერმანული ფილოლოგიის შემადგენელ ქვედარგებში ამა თუ იმ მეცნიერული მოსაზრებისა და მეთოდოლოგიის შესაბამისობის არგუმენტირებული დასაბუთების ან/ და პრობლემისადმი კრიტიკული მიდგომის, შეპირისპირებისა და  თეორიული დასკვნის უნარი.
IV კომუნიკაციის უნარი

ქართულ ენაზე სამეცნიერო ტექსტების პროდუცირებისა და კომუნიკაციური პროცესების მართვის, გერმანულ ენაზე ამოსავალი ტექტსების ფრაგმენტების გაგების უნარი გერმანული ენათმეცნიერებისა და ლიტერატურათმცოდნეობის პრობლემების განხილვისა და გადაჭრისას,Dცალკეულ პრობლემებზე წერილობითი ნაშრომის (თხზულების, ესეს) მომზადების და  გერმანისტების და არაგერმანისტებისთვის ინფორმაციის ზეპირად ქართულსა და ასევე შეძლებისდაგვარად გერმანულ ენაზე ინტერნეტრესურსების გამოყენენებით.
V. სწავლის უნარი 
გერმანული ფილოლოგიის შესავალი კურსის გავლის შედეგად საკუთარი სწავლის პროცესის დაგეგმვის, სწავლის თანმიმდევრულად და მრავალმხრივად შეფასების, შემდგომი სწავლის საჭიროებების დადგენის უნარი;
VI. ღირებულებები 

გერმანული ფილოლოგიის როგორც ტექსტის კვლევაზე ორიენტირებული მეთოდებისა და  მიზნების (მათ შორის ჰერმენევტიკული, სემიოტიკური და კულტურაზე ორიენტირებული) ზოგადი ცოდნის საფუძველზე ეთიკურ–სოციალური ღირებულებების ფორმირების პროცესში ჩართვისა და  მათ 
დასამკვიდრებლად სწრაფვის უნარი.

	სასწავლო კურსის შინაარსი
	იხ. დანართი  

	სწავლებისა და სწავლის მეთოდები 
	1. ვერბალური ანუ  ზეპირსიტყვიერი მეთოდი

2. პრობლემაზე დაფუძნებული სწავლება

3. ახსნა–განმარტებითი მეთოდი
4. ინდუქცია,დედუქცია,ანალიზი და სინთეზი 
წერითი მუშაობის მეთოდი, რომელიც გულისხმობს შემდეგი სახის აქტივობებს: ამონაწერებისა და ჩანაწერების გაკეთება,  თეზისების შედგენა სკრიპტის მიხედვით, ესეების შესრულება კლაუზურებზე ( კოლოქვიუმებზე წერით ფორმაში) და  გამოცდაზე


	შეფასება
 
	დასწრება 10%

	
	I კოლოკვიუმი 25%
შუალედურ წერილობით გამოცდაზე სტუდენტს ეძლევა 5 საკითხი, რომლებიც ფასდება ხუთქულიანი სისტემით

	
	5 ქულიანი საკითხის შეფასების კრიტერიუმები

5–4 ქულა:საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის გადმოცემული;

	
	ტერმინოლოგია დაცულია. სტუდენტი ზედმიწევნით კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, ღრმად და საფუძვლიანად აქვს ათვისებული როგორც ძირითადი, ისე დამხმარე ლიტერატურა.

4–3ქულა: პასუხი სრულია, მაგარამ შეკვეცილი; ტერმინოლოგიურად გამართულია; საკითხი ამომწურავად ან ადეკვატურად არის გადმოცემული;  სტუდენტი კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, აღინიშნება მცირეოდენი შეცდომები; ათვისებული აქვს ძირითადი ლიტერატურა.

3–2 ქულა: პასუხი არასრულია; საკითხი დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია ნაკლოვანია; სტუდენტი გარკვეულწილად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ მასალას, მაგარამ აღინიშნება შეცდომები.

2–1 ქულა:პასუხი არასრულია; ტერმინოლოგია მცდარია; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; სტუდენტს არასაკმარისად აქვს ათვისებული ძირითადი ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა.

1–0 ქულა: პასუხი ნაკლოვანია, ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმნეტები.

0 ქულა: პასუხი საკითხის შესაბამისი არ არის ან საერთოდ არაა მოცემული.


	
	II კოლოკვიუმი 25%
შუალედურ   მეორე წერილობით გამოცდაზე იგივე რაოდენობის  (5)საკითხი და შეფასების იგივე (ხუთქულიანი) კრიტერიუმი

	
	საბოლოო წერილობითი გამოცდა 40%
სტუდენტს ეძლევა ოთხი 10-ქულიანი საკითხი.


	
	10 ქულიანი საკითხის შეფასების კრიტერიუმები:

10-9 ქულა - საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია დაცულია. სტუდენტი ზედმიწევნით კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, ღრმად და საფუძვლიანად აქვს ათვისებული როგორც ძირითადი, ისე დამხმარე ლიტერატურა.

8-7 ქულა: პასუხი სრულია, მაგარამ შეკვეცილი; ტერმინოლოგიურად გამართულია; საკითხი ამომწურავად არის გადმოცემული; არსებითი შეცდომა არ არის; სტუდენტი კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას; ათვისებული აქვს ძირითადი ლიტერატურა.

6-5 ქულა: პასუხი არასრულია; საკითხი დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია ნაკლოვანია; სტუდენტი ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ მასალას, მაგარამ აღნიშნება მცირეოდენი შეცდომები.

4-3 ქულა: პასუხი არასრულია; ტერმინოლოგია მცდარია; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; სტუდენტს არასაკმარისად აქვს ათვისებული ძირითადი ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა.

2-1 ქულა: პასუხი ნაკლოვანია, ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმნეტები.

0 ქულა: პასუხი საკითხის შესაბამისი არ არის ან საერთოდ არაა მოცემული.


	სავალდებულო ლიტერატურა
	1. Arntzen,Helmut(1996):Unisnn und Sinn der Gerrmanistik. Studienbuch Lliteraturwissenschaft. Beltz Athenäum, Weinheim

2. Bogdal, Klaus-Michael/ Kauffmann Kai/Mein Georg. BA-Studium GERMANISTIK. (2008): Ein Lehrbuch  Unter Mitarbeit von Meinolf Schumacher und Johannes Volmert. Rowolt Enzyklopädie im Rowolt Taschenbuch Verlag, Reinbeck bei Hamburg 

3. Busch,Albert/Stenschke Oliver(2007): Germanistische Linguistik.Tübingen, Gunter Narr Verlag

4. Crystal, David (1995): Die Cambridge Enziklopedie der Sprache. Campus Verlag. Frankfurt/  New York.
5. Gross, Harro: Einführung in die germanistische Linguistik. München, 1998.
6. Humboldt, Wilhelm von. In: „Wert und Ehre deutscher Sprache“. Hers. v. Hugo von Hofmannsthal.(1957).  Fischer Bücherei. Frankfurt am Main und Hamburg.

7. Ludwig, Otto(2005):Geschichte des Schreibens. Walter de Gruter, Berlin. New York.

8. Kunkel,Andreas, Scherer,Jule (2004):Studienführer Sprach-und Literatur-wissenschaften.Würzburg, Fachmedien GmbH+Co,KG

9. Ramischwili, Guram (1988/9) Einheit in der Vielfalt. Grundfragen der Sprachtheorie im Geiste Wilhelm von Humboldts. Bonn, Guümmler

10. Schnell, Ralf (2000): Philologie. In: Germanistik. Was sie kann, was sie will. Rowolt, Taschenverlag, Reinbeck bei Hamburg.

11. Spillmann Hans Otto (2004): Einführung in die germanistische Linguistik. Langenscheidt. Berlin, München u.a. 

12. Wilhelm von Humboldt. In: „Wert und Ehre deutscher Sprache“. Hers. v. Hugo von Hofmannsthal.(1957).  Fischer Bücherei. Frankfurt am Main und Hamburg.

13.  გვენცაძე, მზია/ ჭიჭინაძე, ციური(2004): გერმანული ენის ისტორია.
14.   რამიშვილი, გურამ (2000): დედაენის თეორია. თბილისი.
ჰუმბოლდტის თეორიის ფრაგმენტების ანალიზი სტუდენტებს ეძლევათ სალექციო კურსის მანუსკრიპტში (ელ-ვერსია) სკრიპტი – წარმოადგენს სალექციო თემატიკის მიმოხილვით წერილობით მასალას, ძირითად სასწავლო მასალასა და ორიენტირს სტუდენტისათვის, რომელიც გერმანულ ენას შესაძლოა დაბალ საფეხურზე ფლობს (2-3) და ამიტომ ვერ გამოიყენებს სამეცნიერო ლტერატურას ორიგინალის ენაზე. ენობრივი კომპეტენციის უფრო მაღალ საფეხურზე მყოფ სტუდენტებს შესაძლობლობა ეძლევათ გაეცნონ სკრიპტში წარმოდგენილი და დამუშავებული ტექსტების ორიგინალებს. 

მონოგრაფიები და სახელმძღვანელოები ისევე როგორც სილა-ბუსში დაწვრილებით გაწერილი სხვა მასალები ძირითადად წარმოადგენს ჩემს პირად საკუთრებას. სტუდენტებს შეუძლიათ ისარგებლონ ამ სახელმძღვანელოებისა და ჩემ მიერ ციტირებული (გვერდების მითითებით) სხვა აუცილებელი მასალების (სტატიები, ამონარიდები წიგნებიდან ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურის საფუძველზე) შედგენილი ლექციების სკრიპტით ისევე როგორც მიმართულების ბიბლიოთეკასა და ჰუმბოლდტის ბიბლიოთეკაში არსებული მასალებით, რომლებიც სილაბუსშია მითითებული.

	დამატებითი ლიტერატურა და სხვა სასწავლო მასალა
	1. Geier, Manfred (1986): Linguistische Analyse und literarische Praxis, Tübingen.

2. Zimmer, Dieter E.(1997): So kommt der Mensch zur Sprache. München, Zürich.

3. ნებიერიძე, გივი (1991): ენათმეცნიერების შესავალი. თბილისი. 
4.    გამყრელიძე, თამაზ/ ივანოვი, ვიაჩესლავ (1984): ინდოევროპული ენა და ინდოევროპელები. წინარეენისა და წინარეკულტურის რეკონსტრუქცია და ისტორიულ ტიპოლოგიური ანალიზი რომან იაკობსონის წინასიტყვაობით. თბილისი, ტომი I-II. (რუსულ ენაზე). 

5.     გამყრელიძე, თამაზ და სხვ(2003): თეორიული ენათმეც¬ნი-ერე¬ბის კურსი. თბილისი.
ლექსიკონები:
1. Bußmann, Hadumod (2002): Lexikon der Sprachwissenschaft.  Dritte, aktualisierte und erweiterte Auflage. Alfred Kröner Verlag Stuttgart.

2. Kindlers Literatur Lrxikon (1995): Hauptwerke der deutschen Literatur. Kindler Verlag München.

3. Metzler Lexikon Sprache (2005) 3.Auflage, Hgg.von Helmut Glück.  J.B.Metzler, Stuttgart Weimar

4. Metzler Literatur Lexikon (1990) Begriffe und Definitionen von Günther und Irmgard Schweikle. Metzler Stuttgart

ინტერნეტრესურსები: 

Rhetorik im Internet:http://www.uni-tuebingen.de/uni/nas/li.html

Meyers lexikon-das wissenA-z.http://www.iicm.edu/ref.m10/

http://dnb.ddb.de
Germanistik:http://www.uni-duesseldorf.de/WWW/ulb/ger.html


	
	

	
	

	სასწავლო კურსის გავლასთან დაკავშირებული დამატებითი პირობები
	


დანართი 1

სასწავლო კურსის შინაარსი
	N
	ლექციის/სემინარის/პრაქტიკუმის/ლაბორატორიული სამუშაოს და ა. შ. თემა
	ლიტერატურა 

(შესაბამისი გვერდების მითითებით)

	1
	ლექცია
ფილოლოგიის ცნება და მისი განვითარების ეტაპები.

1. ანტიკური ეპოქა. 

2. ადრეული შუა საუკუნეების სქოლასტიკური ფილოლოგია და თეოლოგიური ტექსტების ჰერმენევტიკა. 

3. ჰუმანისტური  ფილოლოგია და “ახალი ფილოლოგიების ჩამოყალიბება” კლასიკური ფილოლოგიის ნიმუშის მიხედვით.
	Schnell, R. (2000):  S. 170-176.

Kindlers Literatur Lexikon (1974): S. 64-65

Metzler Literaturlexikon. (1990): S. 348-350.

სკრიპტი

	2
	ლექცია
რა არის გერმანისტიკა/ გერმანული ფილოლოგია? რისთვის ვსწავლობთ გერმანულ ფილოლოგიას?

1. გერმანისტიკის სწავლების ისტორიის მოკლე ექსკურსი
2. გერმანისტიკა მე19-საუკუნიდან დღემდე; საუნივერსიტეტო საგანი: „გერმანისტიკა“ ან „გერმანული ფილოლოგია“.

3. გერმანული ფილოლოგიის შემადგენელი ნაწილების დახასიათება: გერმანული ლიტერატურათმცოდნეობა; გერმანული ენათმეცნიერება. გერმანული ენა როგორც უცხო ენა
	Arntzen, H.(1996):S.7-18
Bogdal K.M/ Kauffmann K./ Mein, G. 2008: 9-19.

სკრიპტი

	3
	ლექცია 
გერმანული ფილოლოგია როგორც ტექსტის კვლევაზე ორიენტირებული დარგი. 

საბაზისო მოდული: გერმანული ლიტერატურთმცოდნეობა
რა არის გერმანული მხატვრული ლიტერატურა?

1. ლიტერატურატმცოდნეობის ძირითადი ცნებები: 

/ფიქციონალურობა/ფიქცია; 

2. ჟანრი: ლირიკის ანალიზი; დრამის ანალიზი; ნარაცია. 

3. ლიტერატურული კანონი;  

4. ავტორი/მკითხველი; ეპოქა/პერიოდიზაცია. 

5. ტექსტი/კონტექსტი;   

	Metzler Literaturlexikon. B. 1990): (Ebd) S.197-198; S. 447-448.

Metzler Lexikon Sprache (2005): S. 218-219.

Arntzen, H.(1996): S.30-57;78-90.

Kunkel, A./Scherer, J (2004): S.70-77

Bogdal K.M/ Kauffmann K./ Mein, G. 2008: S.153-212. ff: 225

სკრიპტი



	4
	ლექცია 

1. რა არის ლიტერატურის ისტორია? M 

2. რა არის ლიტერტურის თეორია? 

3. ცოდნის ფორმები ლიტერატურის შესახებ.
4. ლიტერატურა და ისტორია
5. ესთეტიკა როგორც ხელოვნების ფილოსოფია
6. შედარებითი( კომპარატისტული) ლიტერატურათმცოდნეობა
	Bogdal K.M/ Kauffmann K./ Mein, G. 2008: S.153-212. ff: 223-225; S. 213-219

S. 169-184.

Arntzen, Helmut(1996): S18-30

სკრიპტი

	5
	ლექცია
ტექსტი. ტექსტის გაგება.

ლიტერატურული ტექსტის ინტერპრეტაციის მეთოდები:

1. ჰერმენევტიკა
2. სტრუქტურალიზმიდან პოსტსტრუქტურალიზმამდე
3. სისტემურ თეორიული ლიტერატურათმცოდნეობა
	Arntzen, Helmut(1996): S.122-140

Bogdal K.M/ Kauffmann K./ 
Mein, G. 2008: S. 223-240

სკრიპტი

	I კოლოკვიუმი

	7
	ლექცია
საბაზისო მოდული: გერმანული ენათმეცნიერება/ გერმანისტული ლინგვისტიკა 

ინდოევროპულ ენათა ოჯახი და გერმანიკული ენები
ენის კვლევის სინქრონული და დიაქრონიული პერსპექტივები
	Arntzen, Helmut(1996): S.94-111

Crystal, D. (1975): S. 123-136

Crystal, D. (1995): S. 291-296.

სკრიპტი

	8
	ლექცია 
გერმანისტიკის განვითარების ისტორიული ეტაპები
გერმანიკული ენები. გერმანიკული ენების ტიპოლოგიური ნიშნები 

ძველი გერმანიკული ენები და თანამედროვე გერმანიკული ენები. რუნები. გუთური ბიბლია. 

სიტყვის “Deutsch” მნიშვნელობა.
	Crystal, D. (1995): S. 296-297.
Bogdal , K.M.(2008): 111-114

გვენცაძე მ. (2004): გვ.25–35
სკრიპტი

	9
	ლექცია
1. რეფორმაცია და მარტინ ლუთერის მოღვაწეობა. პურიზმი. გოეთეს შეხედულება პურიზმზე. 

2. გერმანული ენის ისტორია  შუა საუკუნეებიდან დღევანდელობადე: ადრეული ზემოგერმანულის, შუაზემოგერმანულის და  ადრეული და ახალიზემოგერმაულის პერიოდიზაცია -  მოკლე მიმოხილვა.
	Polenz, P. von (1991): S. 243-271.

Crystal, D. (1995): S. 296-297.

Ludwig, O. (2005):S 1-10.

Bogdal, K.M. (2008): 115-124.

სკრიპტი

	10
	ლექცია 

თანამედროვე გერმანული ენა როგორც მეცნიერული შესწავლის ობიექტი,
გერმანული ენისა და გერმანული ენათმეცნიერების ურთიერთმიმართების საკითხისათვის. გერმანისტული ლინგვისტიკის ძირითადი ცნებები და თანამედროვე გერმანული ენათმეცნიერების შემადგენელი ნაწილები
სისტემური ლინგვისტიკის ცნებების მოკლე დეფინიციები: 
რა არის ფონეტიკა/ფონოლოგია; მორფოლოგია; სინტაქსი; ლექსიკოლოგია. 

ტექსტზე ორიენტირებული ენათმეცნიერების დისციპლინების მოკლე დეფინიციები: ტექსტის ლინგვისტიკა, პრაგმატიკა, სტილისტიკა.
რა არის ფსიქოლინგვისტიკა, გერმანისტული სოციოლინგვისტიკა? ცნებების დეფინიციები
	Bogdal K.M/ Kauffmann K./ Mein, G. 2008:  S. 23-48;

Crystal, D. (1975):  S. 7- 61. 

Kürschner, W.(2007): S. 113-119.

სკრიპტი
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	ლექცია 

ენის თეორიის ასპექტები: სემანტიკა. სიტყვათა მრავალმნიშვნელოვნება მნიშვნელობა, ომონიმია, სინონიმია.Lლექსიკოგრაფია.Lლექსიკოლოგია. ლექსემა. ეტიმოლოგია. Aავტოსემანტიკა. სინსემანტიკა. დენოტაცია. კონოტაცია. კომპონენტური ანალიზი (გერმანული ენის მაგალითებზე).
	Bogdal K.M/ Kauffmann K./ Mein, G. 2008: 124-131. 

სკრიპტი

	KII კოლოკვიუმი

	13
	ლექცია
ენა-კომუნიკაცია-სემიოტიკა. ენის სისტემა და ენის გამოყენება. რა არის სემიოტიკა?

2. ენა და კულტურა
ენის როლი საგნობრივი ცნობიერების აგებასა და კულტურის შექმნაში
3. ენის ანთროპოლოგიური არსი (ენა და ადამიანი):

უმბერტო ეკოს „სენიორ სიგმას“ თავგადასავალი 

(ნაწყვეტის ანალიზი გერმანულსა და ქართულ ენებზე). 

სიმპტომი, იკონიკური ნიშნები, სიმბოლო: (გერმანული ენის მაგალითებზე)
	Gross, H. (1998): S.26-32.

Spillmann H. O. (2004): S.6-10.

სკრიპტი
ramiSvili, g. (1978): gv. 3-16; 31-38

Ramischwili,G  1989: S.3-46

S.173
სკრიპტი
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	ლექციაA

გერმანული ენათმეცნიერების თეორიები(სადემონსტრაციო ნიმუში): 

თეორიული ენათმეცნიერების ფუძემდებლის
ვილჰელმ ფონ ჰუმბოლდტის ლინგვისტური თეორიის ზოგიერთი საკითხი:

1. ენა და გარე სამყარო; ენა და აზროვნება;

2. ენობრივი „მსოფლხედვა“ (Weltansicht) და „საგნის (ენობრივი) აგების“ პრინციპი; . 

3. ენა როგორც ერგონი და როგორც ენერგია;
	Humboldt, W. von. In: Hofmannsthal, H. von (1957):      S. 104-109. 

ramiSvili, g. (2000):      gv. 38-41;

Ramischwili,G  1989: S.3-46

S.117-120

სკრიპტი
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	ლექცია
1. ენის შინა ფორმა;

2. სტრუქტურის ცნება ჰუმბოლდტის ლინგვისტურ   სისტემაში;

3. ჰუმბოლდტის ენის თეორიის შემაჯამებელი ანტინომიები.
	Ramischwili,G  1989: 

S.117-120

სკრიპტი




